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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ১৩৩৬

কুমনা, কুধারনা ও বাচালতা

পিরেদঃ ৬৪৪- তামার ঘৃণা যন ংেসর কারণ না হয়।

باب لا ين بغْضكَ تَلَفًا

আরবী

نع ،لَمسا ندُ بدَّثَنَا زَي‏:‏ حفَرٍ، قَالعج ندُ بمحنَا مرخْب‏:‏ اقَال ،ميرم ِبا نيدُ بعدَّثَنَا سح

ابِيه، عن عمر بن الْخَطَّابِ قَال‏:‏ لا ين حبكَ كلَفًا، ولا بغْضكَ تَلَفًا، فَقُلْت‏:‏ كيف ذَاكَ‏؟‏

قَال‏:‏ اذَا احببت كلفْت كلَف الصبِ، واذَا ابغَضت احببت لصاحبِكَ التَّلَف‏.‏

বাংলা

১৩৩৬। যােয়দ ইবেন আসলাম (রহঃ) থেক তাঁর িপতার সূ বিণত। উমার ইবনুল খাাব (রাঃ) বেলন, তামার

ভােলাবাসা যন কৃিম না হয় এবং তামার ঘৃণা যন ংসকামী না হয়। আিম (রাবী) বললাম, তা িকভােব হেত

পাের? িতিন বেলন, তুিম যখন ভােলাবােসা তখন িশর মত হেয় যাও এবং যখন তুিম ঘৃণা কেরা তখন তামার

সাথীর (িতপের) ংস কামনা কেরা (এপ যন না হয়)। (মুসাাফ আবদুর রাযযাক)

English

Aslam said, " 'Umar ibn al-Khattab said, 'Do not let your love be a total
infatuation. Do not let your anger be destruction.' I asked, 'How is that?' He
replied, 'When you love, you are infatuated like a child. When you hate, you
desire destruction for your companion.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=46720

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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